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1. TlosiTnyHa nporpamHa 3asiBa sIK TUII TEKCTY: KPOC-KYJIbTYpHUI acleKT (Ha MaTepiajii aMeprKaHChKOI Ta
OPUTAHCBKOI JIIHTBOKYJIbTYPHUX TPAINLIil)

2. Political Programme Statement as a Type of a Text: Cross-Cultural Approach (Case Study of American and
British Linguistic and Cultural Traditions)

Pedepar:
1. ,HI/ICCPTaILiH IIPpUCBA4Y€HA BUBYEHHIO MIOJIITUYHOI HpOFpaMHOi 3a4BU 4K OKPEMOTO TUITY TEKCTY MOJIITUYHOTO

OVICKYPCY HJIAXOM IIPOBENEHHA KOMIIJIEKCHOTO ,H,OC]IiIDKeHHFI Ha FiHepTeKCTOBOMy, TEKCTOBOMY 17t FiHOTeKCTOBOMy

3aJI€KHICTb IIParMaTUYHOTO MOTEHLialy TUIY TEKCTY Bifi 0COOIMBOCTEN (QYHKLIOHYBAHHS JIEKCUKU 3 HAL[iOHAJIbHO-
KyJIbTYPHUM KOMIIOHEHTOM. Po3po6sieHa MeToAMKa JIIHI'BOCTUJIICTUYHOTO KyJIbTYPOJIOTiYHOTO aHai3y
[IparMaTeKkCTiB Ha IIPUKIIAAL [TOJIITUYHOI IPOrpamMHoOi 3asgBu. BusaBieHa 3a1€KHICTb TEKCTOTBIPHUX KaTEeropii Bif
YMOB KOMYHIKaTUBHOI CUTYyallil, y AKill peasnidyeTbCs IparMaTekCT. BumieHHsa TEKCT-TUIIOIOTIYHUX O3HAK

[IOJIITUYHOI ITPOrPaMHoOi 3as1BU B aMEPHKAHCBKIl i OpUTAHCHKIl JIIHTBOKYJIbTYPHUX TPAAULIiSIX XapaKTepusye



IOCJIiIKYBAaHM TUII TEKCTY SIK iH(pOpMaLiHO-LiiCHUH, crienpiYHO CTPYKTYPOBAHUI JIIHTBOKOTHITUBHUAN
dbeHOMeH, ceMaHTUYHe HAalIOBHEHHS i JIoTiKa 100y I0BY SIKOTO, BiZI[IOBiNal0Th JIIHI'BOKYJIbTYPHUM TEKCT-
TUIIOJIOT{YHMUM OYiKyBaHHSIM KOHKPETHOI ayauTopii. CTpyKTypHO-CeMaHTHUYHE BapiloBaHHs iHPopMaLiliHuX 6JI0KiB
y TEKCTi, @ TaKOX NPUHLUINY AUCTPUOYLIi OAVHULD 3 HAlliOHATBHO-KYJIbTYPHUM KOMIIOHEHTOM BifjoOpakaloThb
(PYHKIiOHaIbHY CBOEPIIHICTD i JIIHIBOKYJIBTYPHY crienuQiKy OJiTUYHOI IPOTrPAMHOI 3as1BU B KPOC-KYJIbTYPHOMY
acrekTi. Kyo4oBi cj10Ba: TUII TEKCTY, IParMaTeKCT, IOJITUYHA IPOrpaMHa 3asBa, MOJITUYHUN JUCKYPC,
JIHTBOKYJIbTYpHA TPAAMLLisl, KpPOC-KYJIbTYpHUI aHAaIi3.

2. This dissertation presents a comprehensive study of political programme statement as a type of a text. The
research suggests linguistic, stylistic and cultural analysis for revealing the typological structural and functional
characteristics of political programme statement, eventually presenting the model of analysis for pragmatic texts.
The analysis rests on the supposition that text-forming categories of political programme statement are
established within the framework of the extra-textual environment. Identification of typological features of
American and British political programme statement proved the text under analysis to be the information-
complete specifically-structured linguistic and cognitive phenomenon. Semantics and principles of formation of
the given type of a text under analysis meet linguistic and cultural text-typological expectations of target
audience. Variations in arrangement of informative sets as well as the distribution of culture bearing elements in
structural and semantic aspect reflect functional, linguistic and cultural specifics of political programme
statement.The dissertation elaborates methodological ground for linguistic, stylistic and cultural analysis of
pragmatic texts. The research is based on the supposition that pragmatic effect of a certain text depends on the
distribution and frequency of functioning of culture-bearing elements in a text. Political programme statement as
a linguistic and cognitive phenomenon is a specific pragmatic type of a text within political discourse. Power as a
desirable result of election presupposes the domination of a text's pragmatic function grounded on defamation of
political opponent. Text-typological features of political programme statement reveal specifics of selection and
distribution of the culture bearing elements from structural and semantic perspective. Thus, political programme
statement is a pragmatic text of political discourse in which key discourse forming concept POWER is realized by
specifically pertinent to this type of a text elements, foregrounded on extra-textual environment as well as in the
text itself. Key-words: type of a text, pragmatic text, political programme statement, political discourse, linguistic
and cultural tradition, cross-cultural analysis
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